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GR1 TAREA 2.3. 

Nombre y apellidos  

 

ὁ Μελέαγρός τε καὶ ὁ δαλός  

Meleagro, Atalanta y el jabalí de Calidón. Vaso François 
Imagen en Wikimedia. Licencia CC 

 

 
 

οἱ μὲν ἔλεγον ὅτι ὁ Μελέαγρος τῆς Ἀλθαίας ἐγίγνετο· οἱ δὲ ἐνόμιζον ὡς τοῦ Ἄρεως ἐγένετο. ἀλλὰ οἱ 

θεοὶ ἤγγελλον τὸν τοῦ Μελεάγρου βίον μακρὸν οὐκ εἶναι· δαλὸς οὖν τὴν τοῦ παιδὸς τύχην ἐφύλαξε. ἡ 

δ’ Ἀλθαία ἐβούλετο τὸν δάλον κρύπτειν. τότε δὲ ἡ Ἄρτεμις μέγαν κάπρον ἔπεμψε. 

ἐπὶ τὴν τοῦ κάπρου θήραν παραγίγνεται ἡ Ἀταλάντη μετὰ τῶν ἀρίστων ἐκ τῆς Ἑλλάδος. ἀλλὰ οἱ 

ἄνδρες μετὰ γυναικὸς θηρεύειν οὐ βούλονται· ὁ δὲ Μελέαγρος, ἐρώμενος τῆς Ἀταλάντης, ἀναγκάζει 

αὐτοὺς ἐπὶ τὴν θήραν. ἀτύχημα συμβαίνει τοῖς κυνηγέταις καὶ ὁ Μελέαγρος τοὺς ἄνδρας κτείνει. 

ὁ κῆρυξ ἀγγέλλει τὸν Μελέαγρον τοὺς τῆς Ἀλθαίας ἀδελφοὺς ἐν θηρᾷ κτείνειν. τέλος δὲ ἡ μήτηρ τὸν 

δάλον καίει. 
 

Te vamos a proponer algunos ejercicios con el texto anterior que nos habla de la cacería del jabalí 

de Calidón en la que participó una de las pocas heroínas griegas, Atalanta, y que provocó la muerte 

de Meleagro; léelo con tranquilidad y después responde a las siguientes preguntas. 
 

1. οἱ μὲν ἔλεγον ὅτι ὁ Μελέαγρος τῆς Ἀλθαίας ἐγίγνετο· 
Escribe la respuesta adecuada a la cuestión planteada: 

- Sujeto de la oración principal: 
- ¿Qué palabra enlaza la oración subordinada? 
- ¿Qué función realiza el sintagma ὁ Μελέαγρος? 

 sujeto  c. directo  c. indirecto  c. circunstancial  c. del nombre 

- ¿Qué persona, número, tiempo y voz es la forma verbal es ἐγίγνετο? 
 1.ª sg  2.ª sg  3.ª sg  1.ª pl  2.ª pl  3.ª pl 

 presente  imperfecto  futuro   aoristo 

 indicativo  imperativo 

 activa   media 

- Escribe en la misma persona del plural el verbo ἐγίγνετο: 
- ¿En qué caso y número está la palabra τῆς Ἀλθαίας? 

 nominativo  vocativo  acusativo  genitivo  dativo 

 singular   plural 
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- Elige la traducción correcta entre estas tres posibles: 
o Unos dicen que Meleagro nacía de Altea. 

o Ellos decían que Meleagro nacía de Altea. 

o Unos decían que Meleagro nacía de Altea. 

 

2. οἱ δὲ ἐνόμιζον ὡς τοῦ Ἄρεως ἐγένετο. 
- ¿Qué palabra enlaza los dos verbos? 
- ¿En qué persona, número, tiempo y voz está el verbo principal ἐνόμιζον? 

 1.ª sg  2.ª sg  3.ª sg  1.ª pl  2.ª pl  3.ª pl 

 presente  imperfecto  futuro   aoristo 

 indicativo  imperativo 

 activa   media 

- ¿ En qué persona, número, tiempo y voz está el verbo subordinado ἐγένετο? 
 1.ª sg  2.ª sg  3.ª sg  1.ª pl  2.ª pl  3.ª pl 

 presente  imperfecto  futuro   aoristo 

 indicativo  imperativo 

 activa   media 

- Elige la traducción más adecuada entre estas tres posibles: 
o Y otros creían que nació de Ares. 

o Y otros creyeron que nació de Ares. 

o Pero otros creyeron que nacía de Ares. 

 

3. ἀλλὰ οἱ θεοὶ ἤγγελλον τὸν τοῦ Μελεάγρου βίον μακρὸν οὐκ εἶναι· 

- ¿Cuál de estas definiciones no es correcta para el verbo ἤγγελλον? 
o 3.ª persona del plural 
o tiempo aoristo 
o voz activa 

- La oración está compuesta con una oración de infinitivo, ¿qué tipo de oración subordinada 

introduce el infinitivo εἶναι? 
 sustantiva   adjetiva   adverbial 

- ¿Qué función realiza el sintagma τὸν τοῦ Μελεάγρου βίον? 
 sujeto  c. directo  c. indirecto  c. circunstancial  c. del nombre 

- Dentro del sintagma anterior, en qué caso y número está τοῦ Μελεάγρου? 
 nominativo  vocativo  acusativo  genitivo  dativo 

 singular   plural 

- ¿Qué función desempeña μακρόν? 
 sujeto  c. directo  c. indirecto  c. circunstancial  atributo 

- Elige la traducción correcta entre estas tres posibles: 
o Pero los dioses anunciaban la vida no larga de Meleagro. 
o Pero los dioses anunciaban que Meleagro no tendría una vida larga. 
o Pero los dioses anunciaban que la vida de Meleagro no sería larga. 

 

4. δαλὸς οὖν τὴν τοῦ παιδὸς τύχην ἐφύλαξε. 

- Elige la traducción más correcta entre estas tres posibles: 
o Así pues, el tizón guardó la suerte del niño. 
o Así pues, un tizón guardaba la suerte del niño. 
o Así pues, un tizón guardó la suerte del niño. 
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- Si el sujeto de la oración anterior fuera “un dios de la tierra”, ¿cómo se expresaría? Selecciona 

la respuesta adecuada: 
o ὁ τῆς γῆς θεός... 
o θεὸς τῆς γᾶς... 
o θεὸς τῆς γῆς... 

- Escribe la misma persona en tiempo imperfecto de ἐφύλαξε: 

 

5. τότε δὲ ἡ Ἄρτεμις μέγαν κάπρον ἔπεμψε. 
- ¿Qué palabra desempeña la función de sujeto? 

- ¿Y cuál la de complemento directo? 

- ¿Qué clase de palabra es τότε? 
 adverbio  conjunción  preposición  interjección 

- Si el sujeto de la oración anterior fuera “las diosas”, ¿cómo se expresaría? Selecciona la 

respuesta adecuada: 
o τότε δὲ αἱ θεαὶ κάπρον ἔπεμπον. 
o τότε δὲ αἱ θεαὶ κάπρον ἔπεμψεν. 
o τότε δὲ αἱ θεαὶ κάπρον ἔπεμψον. 

- Escribe la misma persona en tiempo imperfecto de ἔπεμψε: 

 

6. ἐπὶ τὴν τοῦ κάπρου θήραν παραγίγνεται ἡ Ἀταλάντη μετὰ τῶν ἀρίστων ἐκ τῆς Ἑλλάδος. 
- ¿Qué clase de palabra es ἐπί? 

 adverbio  conjunción  preposición  interjección 

- ¿Quién es el sujeto de la oración? 

- ¿Qué función desempeña el sintagma ἐπὶ τὴν τοῦ κάπρου θήραν? 
 sujeto  c. directo  c. indirecto  c. circunstancial  c. del nombre 

- ¿Y el sintagma τοῦ κάπρου? 
-  sujeto  c. directo  c. indirecto  c. circunstancial  c. del nombre 

- ¿Qué función desempeña el sintagma μετὰ τῶν ἀρίστων? 
 sujeto  c. directo  c. indirecto  c. circunstancial  atributo 

- ¿Y el sintagma ἐκ τῆς Ἑλλάδος? 
 sujeto  c. directo  c. indirecto  c. circunstancial  atributo 

- ¿Cuál de estas definiciones no es correcta para el verbo παραγίγνεται? 
o 3.ª persona del plural 
o tiempo presente 
o voz media 

 

7. ἀλλὰ οἱ ἄνδρες μετὰ γυναικὸς θηρεύειν οὐ βούλονται· 

- Si en lugar de ser los varones lo que no quieren cazar con las mujeres fueran las mujeres las 

que no quisieran cazar con ellos, ¿cómo se escribiría? Selecciona la respuesta adecuada: 
o ἀλλὰ αἱ γυναῖκες μετὰ ἀνδρῶν θηρεύειν οὐ βούλονται· 
o ἀλλὰ αἱ γυναῖκαι μετὰ ἀνδρῶν θηρεύειν οὐ βούλονται· 
o ἀλλὰ αἱ γυναῖκες μετὰ ἀνδρὸς θηρεύειν οὐ βούλονται· 

8. ὁ δὲ Μελέαγρος, ἐρώμενος τῆς Ἀταλάντης, ἀναγκάζει αὐτοὺς ἐπὶ τὴν θήραν.  

- Meleagro está enamorado de Atalanta y ella también de él; escribe en griego “enamorada”: 

- ¿Qué función desempeña el sintagma ἐρώμενος τῆς Ἀταλάντης? 

 sujeto  atributo  c. predicativo  c. del nombre  aposición 
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- Selecciona la forma correcta del dativo singular de τὴν θήραν: 

o τῷ θήρᾳ 

o τῇ θήρᾳ 

o τῇ θήρῃ 

- Marca el genitivo singular de αὐτούς: 

o αὐτός 

o αὐτῶν 

o αὐτοῦ 

- El vocativo es el caso de la exclamación, a partir del sintagma ὁ Μελέαγρος selecciona la 

traducción correcta de la expresión «¡Oh, Meleagro!»: 

o ὦ Μελέαγρος! 

o ὦ Μελέαγρε! 

o ὁ Μελέαγρε! 

- Selecciona la traducción adecuada de la oración ἀναγκάζει αὐτοὺς ἐπὶ τὴν θήραν: 

o les obligó a la caza. 

o les obliga a la caza. 

o obliga a no ir a la caza. 

 

9. ἀτύχημα συμβαίνει τοῖς κυνηγέταις καὶ ὁ Μελέαγρος τοὺς ἄνδρας κτείνει. 

- Selecciona la traducción más adecuada para la primera oración, ἀτύχημα συμβαίνει τοῖς 

κυνηγέταις: 

o Una calamidad cae sobre los cazadores. 

o La desgracia cayó sobre los cazadores. 

o Sucede una desgracia a los cazadores. 

- Selecciona la traducción más adecuada para la segunda oración, ὁ Μελέαγρος τοὺς ἄνδρας 

κτείνει: 

o Meleagro mata a los hombres. 
o Los hombres matan a Meleagro. 
o Los hombres mataron a Meleagro. 

- Completa la oración con el sintagma “en”; selecciona la respuesta adecuada: 

o ἐν τῷ ἄγρι 
o ἐν τῷ ἄγρῳ 
o ἐν τῶ ἄγρω 

- Escribe la misma persona en tiempo imperfecto de κτείνει: 
 

10. ὁ κῆρυξ ἀγγέλλει τὸν Μελέαγρον τοὺς τῆς Ἀλθαίας ἀδελφοὺς ἐν θηρᾷ κτείνειν. 

- Escribe la primera oración en plural, ὁ κῆρυξ ἀγγέλλει: 

- ¿Qué tipo de oración subordinada es τὸν Μελέαγρον τοὺς τῆς Ἀλθαίας ἀδελφοὺς ἐν θηρᾷ 

κτείνειν? 

 sustantiva   adjetiva   adverbial 

- ¿Quién es su sujeto? 

- ¿Y su complemento directo? 

- Escribe en 3.ª persona del singular del presente el verbo κτείνειν: 

- Selecciona la traducción adecuada de la oración: 

o El mensajero anunció que Meleagro mató a los hermanos de Altea en la cacería 

o El mensajero anuncia que Meleagro mató a los hermanos de Altea en la cacería. 

o El mensajero anuncia que Meleagro mató a Altea y sus hermanos en la cacería. 
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11. τέλος δὲ ἡ μήτηρ τὸν δάλον καίει. 

- Escribe el acusativo plural de τὸν δάλον: 

- Escribe la 2.ª persona del plural del imperfecto de καίει: 

- ¿Qué clase de palabra es τέλος? 

 adverbio  conjunción  preposición  interjección 

- Selecciona la traducción adecuada de la oración: 

o El final es que la madre quema el tizón. 

o Finalmente, la madre oculta el tizón. 

o Finalmente, la madre quema el tizón. 


